
Глава 42

Как только Рен закончил выбирать задание, они с Хильдой ждали возвращения Лары в гильдию
искателей приключений. Пока они ждали, Рен не мог не взглянуть на снаряжение Хильды. По
сравнению с другим ее снаряжением, которое она использовала, отправляясь в подземелье, то,
что она носила сейчас, было довольно хорошим.

Хильда, заметившая, что Рен смотрит на нее, настороженно заговорила с ним. -Почему ты так
на меня смотришь?»

-Я восхищался вашим обмундированием. По сравнению с тем, что вы использовали, когда мы
вошли в подземелье, то, что вы носите сейчас, намного лучше. Почему ты не надела его, когда
мы вошли в подземелье? Если бы Вы были лучше экипированы, вы могли бы победить этого
стального голема с меньшими усилиями.»

Услышав комментарий Рена, Хильда почувствовала, что снова подумала о плохом. Она не
собиралась делать это снова, но сделала. Она снова судила о Рене, основываясь на своем
прошлом опыте общения с мужчинами. Оказывается, он не смотрел на нее, его интересовала
только ее броня.

— Эти доспехи были сделаны вручную гномами в горах Джаттори. Это был подарок моего отца
еще до того, как я поступила в академию. С другой стороны, оружие-семейная реликвия.»

Рен немного разволновался, потому что Хильда сказала ему что-то незнакомое. -Ты что-то
говорила о гномах. Скажи мне, что такое гномы?»

Услышав вопрос Рена, Хильда была потрясена. В королевстве нашелся человек, который
ничего не знает о гномах. Поразмыслив немного, она вспомнила, что Рен был родом из
маленькой деревушки. Возможно, ему никогда не рассказывали историй о гномах.

— Гномы-это раса недочеловеков. Это маленькие бородатые люди, которые живут в горах, но
не стоит недооценивать их из-за их роста. Гномы обладают большей силой, чем люди, ребенок-
гном может поднять взрослого мужчину с относительной легкостью, а гном-взрослый даже без
тренировки может поднимать камни одной рукой. Хотя они славятся своей силой, то, что
делает их действительно выдающимися среди рас, — это их непревзойденные кузнечные
навыки. Даже средний гном-кузнец более искусен, чем лучший человек-кузнец. Некоторые
даже говорят, что лучшие кузнецы дварфов могли сделать оружие, способное причинить вред
даже богам.»

Услышав, что эта раса может создавать оружие, способное причинить вред богам, Рен пришел
в еще большее возбуждение. В этот самый момент Рен решил, что найдет лучшего кузнеца
среди гномов и попросит того, сделать ему оружие. Одна только мысль о владении оружием,
способным причинить вред или даже убить Бога, приводила Рена в восторг.



— Благодарю за это объяснение. Итак, ваши доспехи были сделаны гномами, тогда ваш меч и
щит также сделаны гномами?»

-Нет, это не так. По правде говоря, никто из моей семьи не знает, откуда взялись меч и щит.
Они просто передавались из поколения в поколение. Происхождение оружия было потеряно во
времени.»

— Понимаю… Как только они закончили говорить об оборудовании Хильды, разговор
прекратился, и оба замолчали. Через некоторое время Хильда нарушила молчание:

— Кстати, о снаряжении, почему бы вам с Ларой не купить новое? Я знаю, что твое оружие,
которым ты победил короля Дрейка, было легендарным. Но лук и стрелы Лары выглядели так,
словно были сделаны ею самой. Даже твоя кожаная броня выглядит такой старой, что в
данный момент она не служит своей цели.»

— Я думаю, мы могли бы купить новое, учитывая, что у меня сейчас много денег… Конечно,
давайте сделаем это. Так скажи мне, Хильда, где я могу купить лучшие доспехи в этом
городе?»

Услышав этот вопрос, Хильда начала объяснять, что в городе есть разные оружейные
магазины. У каждого оружейного магазина была своя специализация. Некоторые магазины
брони имеют толстую броню, которая может похвастаться значительной защитой, но один
теряет маневренность при ношении. Другие обладают отличной устойчивостью к заклинаниям,
но не очень хорошо владеют холодным оружием.

Пока Хильда продолжала свои объяснения о различных оружейных магазинах в городе,
вернулась Лара. Издали она заметила, что Хильда и Рен оживленно беседуют. Ей не нравилось,
что Хильда приближается к Рену. Поэтому она бросилась вперед и прервала их разговор.

Удивленная внезапным появлением Лары, Хильда замолчала. Рен, с другой стороны, уже
заметил возвращение Лары несколько секунд назад и не был особенно удивлен.

-Итак, Лара, ты передала деньги нашему другу? Лара кивнула в ответ и протянула письмо
Рену.

— Это от того друга. Услышав слова Лары, Рен спрятал письмо в карман. Он решил прочесть
его, как только останется один.

-Теперь, когда мы все здесь, как насчет того, чтобы отправиться в один из этих оружейных
магазинов? Хильда, пожалуйста, веди меня.- Рен сделал чересчур драматичный жест,
предлагая Хильде пойти первой и показать ему и Ларе магазин доспехов.

…



Группа из трех человек направилась к магазину доспехов, где продавались доспехи, способные
защитить от незначительных повреждений и к тому же легкие. Причина выбора этого вида
брони заключалась в том, что Рен и Лара знали, как окружить себя маной, которая действует
как их броня. Так что, на самом деле они никогда не нуждались в броне в первую очередь.
Хотя, если доспехи были лучше, чем их щит маны, тогда это была другая история, но, к
сожалению, в Грентоне не было ничего подобного.

И все же покупка новых доспехов доставляла Ларе удовольствие. Это было похоже на
примерку новой одежды. Самое главное для нее, это заставляло Рена выглядеть еще круче,
хотя на самом деле Рен не был крутым или красивым.

Рен, который закончил выбирать доспехи, носил несколько позолоченных наплечников,
несколько Зачарованных серебряных доспехов и Зачарованные серебряные поножи. Он решил
не покупать перчатки, потому что это мешает ему делать заклинания. В целом с этим его
новым обликом, даже с его обычным лицом, он почему-то выглядел немного прохладно.

Лара также смогла купить новые доспехи, и это сделало ее еще более привлекательной. На
левой руке у нее была серебряная перчатка, в которой она держала лук. Ее доспехи были
плотно облегающими кожаными доспехами и такими же кожаными сапогами. Лавочнику так
понравился ее вид, что он даже сделал Рену скидку.

Как только они закончили покупать доспехи, они направились в оружейный магазин, чтобы
купить Ларе новый лук и стрелы. На деньги Рена они смогли купить лучший лук в магазине,
которых было не так уж много, так как никто в городе не был очень искусен в использовании
луков. Хотя он стал лучше, по сравнению со старым луком Лары.

Теперь, когда отряд был полностью экипирован и готов, они покинули город и направились к
месту своих поисков.

…

Там, в рыцарской академии, мастерство Валделя оценивалось в мастерстве владения мечом.
Тест был прост: три мечника Святого ранга будут наблюдать, как человек, получивший ранг,
делает некоторые движения, используя свое мастерство, и они оценят его.

Валдель двигался так, как думал Рен. В нем не было лишнего движения, он не был элегантным
или красивым на вид, но он был мощным. Движения Валделя могли бы выглядеть простыми и
легко уклоняющимися, если бы на них смотрели фехтовальщики более низкого уровня, но
собравшиеся мастера Святого ранга могли видеть, что движения Валделя были точными и
смертоносными.

Как только Валдель закончил демонстрировать свое искусство владения мечом, он встал перед
тремя мечниками ранга Святого и стал ждать их вердикта.



— Валдель, студент первого курса рыцарской академии. Твой талант — это не что иное, как
чудо. Мы гордимся тем, что стали свидетелями рождения будущего легендарного мастера. С
сегодняшнего дня ты считаешься мастером. Мы надеемся, юный воин, что твое путешествие
будет стоящим.»
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